
 

 

SMLOUVA O GENEROVÁNÍ A VYDÁVÁNÍ 

JEDINEČNÝCH IDENTIFIKÁTORŮ TABÁKOVÝCH 

VÝROBKŮ 
 

evidovaná u vydavatele pod č. 103/DS/2024 a uzavřená ve smyslu ustanovením § 1746 
odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění (dále jen „občanský 

zákoník“) (dále jen „smlouva“) 

 
Smluvní strany 

 
Vydavatel:     
Státní tiskárna cenin, s. p.         
se sídlem Růžová 943/6, Nové Město, PSČ 110 00, Praha 1 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A LX, vložka 
296 
zastoupená:  Tomášem Hebelkou, MSc, generálním ředitelem   
IČO:    00001279 
DIČ:    CZ00001279 
bank. spojení:     
číslo účtu:   
IBAN:     
BIC (SWIFT):    
(dále jen „vydavatel“ nebo „STC“)  
 
 
Objednatel: 
PEAL a.s. 
se sídlem U Plynárny 412/101, Praha 10 Bohdalec 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B. vložka 5999 
zastoupená:  Miroslavem Kaštánkem,  

Přemyslem Opletalem,  
Ing. Daliborem Skotákem 
členové představenstva 

IČO:   25775634 
DIČ:   CZ25775634 
bank. spojení:   
číslo účtu:   
(dále jen „objednatel“) 
 
(dále společně označovány jako „smluvní strany“) 
 
Zmocněnci objednatele pro jednání smluvní a ekonomická: 
 
XXX 
 
Zmocněnci vydavatele pro jednání smluvní a ekonomická: 
 
za vydavatele:  Tomáš Hebelka, MSc, generální ředitel 
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Zmocněnci objednatele pro věcná jednání: 
 
XXX 
 
Zmocněnci vydavatele pro věcná jednání: 
 
XXX 

 
 

Čl. I 
Úvodní ustanovení 

 

1. Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/40/EU ze dne 3. dubna 2014 
o sbližování právních a správních předpisů členských států týkajících se výroby, 
obchodní úpravy a prodeje tabákových výrobků a souvisejících výrobků (dále jen 
„TPD“) stanoví, mimo jiné, že všechna jednotková balení tabákových výrobků mají být 
označena jedinečným identifikátorem, aby byly jejich pohyby zaznamenávány. 

2. Vláda České republiky jmenovala usnesením vlády ze dne 17. října 2018 č. 671 Státní 
tiskárnu cenin, s. p., vydavatelem jedinečných identifikátorů tabákových výrobků pro 
Českou republiku ve smyslu čl. 3 prováděcího nařízení Komise (EU) 2018/574 ze dne 
15. prosince 2017 o technických normách pro zavedení a provoz Systému 
sledovatelnosti tabákových výrobků (dále jen „Nařízení“). 

3. Vláda České republiky zároveň ve výše uvedeném usnesení pověřila dohledem nad 
výkonem činností STC souvisejících s vydáváním jedinečných identifikátorů 
tabákových výrobků Ministerstvo zemědělství (dále jen „MZe“), které dále delegovalo 
některé kontrolní funkce na Státní zemědělskou a potravinovou inspekci (dále jen 
„SZPI“).  

4. Na základě požadavku a rozhodnutí MZe bude STC jako vydavatel jedinečných 
identifikátorů tabákových výrobků (dále také jen jako „UI“) vydávat UI v režimu „place 
of destination“ ve smyslu čl. 4 odst. 1 věta druhá Nařízení. Vydavatel bude vydávat UI 
v uvedeném režimu s odvoláním na rozhodnutí Ministerstva zemědělství (Stanovisko 
k aplikaci výjimky vydané MZe ze dne 2.5.2019), a to od 20. května 2019, za 
předpokladu, že dojde k zprovoznění Routeru nejpozději k uvedenému termínu. 

5. STC jako vydavatel UI je odpovědná za generování a vydávání UI v souladu s články 
8, 9, 11 a 13 Nařízení. 

6. Vydavatel s odvoláním na čl. 14 – 19 Nařízení dále: 

a) vydává a registruje identifikační kódy hospodářských subjektů 

b) vydává a registruje identifikační kódy zařízení 

c) vydává a registruje identifikační kódy strojů 

(dále jen souhrnně označováno jen jako „identifikační kódy“). 

7. Pro účely generování a vydávání UI a identifikačních kódů provozuje vydavatel 
elektronický systém, splňující veškeré náležitosti na vydávání UI a identifikačních 
kódů dle Nařízení (dále jen „Systém“). Vzhledem k počtu subjektů, které budou žádat 
vydavatele o vydání a registraci identifikačních kódů a generování a vydávání UI, 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32018R0574&qid=1542187298081&rid=1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32018R0574&qid=1542187298081&rid=1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32018R0574&qid=1542187298081&rid=1
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stejně jako vzhledem k charakteru plnění vydavatele, stanovuje vydavatel technické 
a obchodní podmínky vydávání jedinečných identifikátorů tabákových výrobků formou 
nepřímých ujednání smlouvy ve smyslu § 1751 občanského zákoníku uvedených 
v Provozním řádu Systému vydavatele (dále jen „Provozní řád“) a ve Specifikaci 
veřejného API Státní tiskárny cenin (dále jen „Specifikace API STC“), jejichž aktuální 
znění je zpřístupněno na internetových stránkách vydavatele www.znacenitabaku.cz.  

8. Objednatel potvrzuje, že měl možnost se před podpisem této smlouvy s Provozním 
řádem a Specifikací API STC seznámit. V případě, že tato smlouva obsahuje práva 
nebo povinnosti smluvních stran odlišným způsobem než podmínky uvedené 
v Provozním řádu, popř. Specifikaci API STC, má přednost ujednání uvedené v této 
smlouvě. Objednatel bere na vědomí, že vydavatel může podmínky uvedené 
v Provozním řádu nebo Specifikaci API STC v přiměřeném rozsahu změnit. V případě, 
že vydavatel přistoupí ke změně, je povinen ji písemně oznámit objednateli alespoň 
3 měsíce před nabytím účinnosti plánované změny a objednatel je oprávněn změny 
odmítnout a závazek z této smlouvy z tohoto důvodu vypovědět dle čl. XI odst. 2 
písm. c) této smlouvy.  

9. Tato smlouva stanoví podmínky pouze pro vydávání UI ve smyslu čl. 8, 9, 11 a 13 
Nařízení a souvisejících práv a povinností. 

10. Za předpokladu, že objednatel má v úmyslu zmocnit další subjekty (např. jiné 
společnosti v rámci skupiny objednatele) k objednání UI v režimu této smlouvy, předá 
objednatel vydavateli písemné zmocnění těchto subjektů s uvedením jejich plné 
identifikace a rozsahu oprávnění dle čl. III této smlouvy (dále jen „zmocněné 
subjekty“). Zmocněné subjekty objednávají UI v režimu této smlouvy jménem 
objednatele a na náklady objednatele.  

11. Objednatel (popř. zmocněné subjekty) je/jsou oprávněn/y objednávat UI po řádné 
registraci u vydavatele, po potvrzení, že objednatel (popř. zmocněné subjekty) 
úspěšně prošel/ly testovacím prostředím v Systému vydavatele a po převzetí klíčů 
k produkčnímu prostředí v Systému dle Provozního řádu. 

Čl. II 
Předmět plnění  

 
1. Vydavatel se touto smlouvou zavazuje zajistit na žádost objednatele generování a 

vydávání UI, a to 
a) UI na úrovni jednotkových balení, 
b) UI na úrovni skupinových balení. 
 

2. Vydavatel garantuje dodat objednateli UI v délce 21 znaků (bez časového razítka) 
s tím, že UI nebudou obsahovat žádné jiné datové prvky než ty, které jsou uvedeny 
v Nařízení, resp. v čl. 8 odst. 1 písm. a), b) a c) pro UI na úrovni jednotkového balení, 
nebo čl. 11 odst. 1 písm. a), b) a c) u UI na úrovni skupinového balení. 
 

3. Vydavatel se zavazuje dále zajistit provoz technické podpory a pomoci pro žadatele o 
UI formou telefonického kontaktního centra a poskytovat konzultační služby k obsluze 
Systému a jeho případným aktualizacím či závadám (dále jen „HelpDesk“). Rozsah a 
úroveň služby HelpDesk jsou dále specifikovány v čl. VII odst. 3 této smlouvy a 
v Provozním řádu. 

 
 

http://www.znacenitabaku.cz/
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Čl. III 

Žádosti objednatele na vydání UI 

 
1. Objednatel podá žádost na vydání UI na úrovni jednotkového balení, popř. na úrovni 

skupinových balení, způsobem specifikovaným v Nařízení a Specifikaci API STC nebo 
přes webové rozhraní způsobem specifikovaným v Provozním řádu, vždy s uvedením 
veškerých požadovaných údajů (dále jen „Objednávka“).  

 

2. Objednatel je oprávněn do jednoho pracovního dne zrušit Objednávku, formou 
odvolací zprávy, která je definována v Nařízení a ve Specifikaci pro připojení 
k sekundárnímu úložišti vydané Dentsu Aegis Network (dále jen „Zrušení žádosti“). 

 

3. Objednatel má možnost požádat o vydání UI ve zkrácené lhůtě, tyto Objednávky 
vyřizuje vydavatel s odvoláním na čl. IV odst. 1 prioritně. Pro Objednávky ve zkrácené 
lhůtě není Zrušení žádosti možné.  

 

 

Čl. IV 

Podmínky plnění 

 
1. Vydavatel předá UI objednateli nejpozději do dvou pracovních dnů od doručení jeho 

žádosti. Žádosti objednatele ve zkrácené lhůtě vydavatel zpracuje automaticky po 
jejím přijetí a tyto UI vydává s prioritou. 
 

2. Vydavatel předá UI objednateli výhradně elektronickou cestou dálkovým přenosem 
dat přes Systém provozovaný vydavatelem. Za vydání UI, resp. za uskutečněné 
plnění vydavatele ve smyslu této smlouvy se považuje předání UI objednateli formou 
prokazatelného předání UI na Router. 
 
 

Čl. V 

Cena plnění 
 

1. Cena vygenerování a vydání UI byla vydavatelem stanovena ve výši 49,90 Kč/ 1000 
UI Kč bez DPH (dále také jen jako „Cena“). Celková cena bude fakturována dle 
skutečného počtu předaných UI ve smyslu čl. IV odst. 2 této smlouvy. 
 

2. Cena zahrnuje veškerou odměnu a veškeré náklady vydavatele spojené se zajištěním 
generování a vydávání UI dle této smlouvy. 

 
3. Počínaje rokem 2025 je vydavatel oprávněn každoročně navyšovat Cenu o roční míru 

inflace vyjádřenou přírůstkem průměrného indexu spotřebitelských cen v České 
republice za předchozí kalendářní rok, zveřejňovaného Českým statistickým úřadem, 
který vyjadřuje procentní změnu průměrné cenové hladiny za období uplynulých 12 
měsíců („Index“). Za základ bude považována výše Ceny ke dni podpisu této smlouvy, 
resp. výše Ceny ke dni posledního předcházejícího zvýšení Ceny. Pro vyloučení 
pochybností se smluvní strany dohodly, že Cena se nebude výše uvedenou úpravou o 
Index nikdy snižovat.  
 



 
 
 

Smlouva o generování a vydávání jedinečných identifikátorů tabákových výrobků,  
evidovaná u STC pod č.103/DS/2024 

5 

 

4. Vydavatel doručí objednateli písemné oznámení o zvýšení Ceny nejpozději do 31. 
ledna kalendářního roku, v němž má ke zvýšení Ceny dojít. Nová cena je účinná pro 
Objednávky doručené po datu doručení písemného oznámení o zvýšení Ceny 
objednateli.  
 

5. Cena UI byla vydavatelem kalkulována s předpokladem vydávání UI v režimu „place 
of destination“ ve smyslu čl. I odst. 4 této smlouvy. Vydavatel si vyhrazuje právo upravit 
Cenu v případě, že dojde ke změně uvedené nebo obdobné podmínky, které nebyla 
známa v době podpisu této smlouvy a bude mít zásadní vliv na počet vydávaných UI, 
stejně jako je Cenu možné upravit v případě změn relevantní evropské nebo české 
legislativy, které budou vyžadovat zvýšené náklady na zajištění činnosti vydavatele 
v souladu s novou právní úpravou a s nimi spojené změny objemu technické práce 
nebo změny Systému provozovaného vydavatelem. S odvoláním na čl. XII odst. 6 se 
smluvní strany se v této souvislosti zavazují zahájit jednání o změně Ceny. 

 
6. Fakturace DPH se řídí právními předpisy platnými v době uskutečnění zdanitelného 

plnění. 
 

7. V případě požadavku objednatele, může vydavatel vystavit fakturu na Cenu dle čl. V 
odst. 1 v EUR, a to od měsíce následujícího po obdržení písemné žádosti objednatele, 
pro účely fakturace Ceny v EUR za použití směnného kurzu UniCredit bank Czech 
Republic a Slovensko, deviza-bezhotovostně střední CZK/EURO vždy platného k datu 
vystavení příslušné faktury. V případě fakturace Ceny v EUR jsou bankovní spojení 
vydavatele následující: XXX 

 
Čl. VI 

Platební podmínky 
 

1.  Smluvní strany se dohodly, že vydavatel vystaví daňový doklad (fakturu) za plnění dle 
této smlouvy do desátého dne následujícího kalendářního měsíce po měsíci, v němž 
bylo plnění uskutečněno. Datum uskutečnění zdanitelného plnění bude vždy poslední 
den příslušného kalendářního měsíce, ve kterém bylo uskutečněno zdanitelné plnění. 
Seznam vygenerovaný ze Systému vydavatele, s počtem vydaných kódů za příslušný 
měsíc (popř. s rozdělením UI dle zmocněných subjektů, které je objednaly), potvrdí 
zástupce objednatele písemnou nebo elektronickou formou; kopie potvrzeného 
seznamu bude připojena k daňovému dokladu (faktuře). 

 

2. Splatnost řádně vystaveného daňového dokladu (faktury) činí 45 (čtyřicetpět) dnů ode 
dne jeho vystavení. Lhůta splatnosti se považuje za zachovanou připsáním 
fakturované částky v plné výši na účet vydavatele nejpozději v poslední den splatnosti. 

 

3. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat evidenční číslo smlouvy, číslo Objednávky a 
veškeré údaje vyžadované právními předpisy, zejména ustanovením § 28 zákona 
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů 

 
4. Objednatel může ve lhůtě splatnosti daňový doklad vrátit, obsahuje-li: 

- nesprávné nebo neúplné cenové údaje; 
- nesprávné nebo neúplné náležitosti. 
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V tomto případě je objednatel povinen daňový doklad (fakturu) vrátit s průvodním 
dopisem s uvedením důvodu vrácení. Nová lhůta splatnosti počne plynout ode dne 
následujícího po doručení nového či opraveného daňového dokladu (faktury) 
objednateli. 

 

Čl. VII 

Záruky a odpovědnost vydavatele 

 
1. Vydavatel odpovídá objednateli za řádné a včasné generování a vydávání UI a za 

platnost UI po dobu 6 měsíců od jeho vydání. Vydavatel odpovídá objednateli za 
splnění všech povinností, které mu vyplývají z této smlouvy, Nařízení, Provozního řádu 
či Specifikace API STC. 
 

2. Vydavatel garantuje vygenerování UI na úrovni jednotkových balení sestávajícího 
z prvků uvedených v odst. 1 písm. a), b) c) čl. 8 Nařízení a za vygenerování UI na 
úrovni skupinových balení v souladu se strukturou stanovenou v čl. 11 odst. 1 písm. 
a), b) c) Nařízení. 

 
3. V rámci zajištění služby HelpDesk vydavatel nad rámec rozsahu služby Helpdesk 

popsaného v Provozním řádu, zajistí po dobu platnosti této smlouvy, službu uživatelské 
podpory v režimu 7x 24 (nonstop), pro účely poskytnutí řešení pro zajištění požadavků 
souvisejících s plněním vydavatele dle čl. II odst. 1 této smlouvy, pokud není možné z 
důvodů na straně vydavatele poskytnout plnění jiným způsobem. Tuto službu bude 
vydavatel zajišťovat na zvláštním telefonním čísle, vyhrazeném pro tuto službu, a 
zpřístupněném jen omezenému počtu subjektů. 
 

4. Vydavatel pro účely řádného plnění dle odst. 1 tohoto článku garantuje zajištění 
provozu Systému a jeho dostupnost v úrovni alespoň 99,5 %.  

 
5. Plánované odstávky Systému budou max. 4 měsíčně v celkovém součtu doby 

odstávky max. 24 hodin. 
 

 
Čl. VIII 

Součinnost smluvních stran 
 
1. Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace, 

jakož i jakoukoliv jinou součinnost nezbytnou pro řádné plnění svých závazků. Smluvní 
strany jsou povinny informovat bezodkladně druhou smluvní stranu o veškerých 
skutečnostech, které jsou nebo mohou být důležité pro řádné plnění smlouvy.  
 

2. V případě prokazatelného prodlení objednatele s poskytnutím součinnosti není 
vydavatel v prodlení s plněním svých závazků podle smlouvy a veškeré lhůty se 
přiměřeně prodlužují; to neplatí v případech, kdy prodlení v poskytnutí součinnosti ze 
strany objednatele bylo vyvoláno v přímé příčinné souvislosti prokazatelným 
neposkytnutím součinnosti nebo prodlením ze strany vydavatele. 

3. Součinnost mezi objednatelem a vydavatelem s cílem odstranit nejasnosti v jejich 
vzájemné komunikaci při plnění této smlouvy se děje prostřednictvím zmocněnců 
smluvních stran uvedených v záhlaví této smlouvy. Jakékoliv změny kontaktních údajů 
a zmocněnců smluvních stran, jsou smluvní strany oprávněny provádět jednostranně 
písemným oznámením prokazatelně doručeným druhé smluvní straně.  
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4. Smluvní strany se zavazují v případě, že jim budou zpřístupněny v souvislosti 

s plněním této smlouvy údaje podléhající režimu zvláštní ochrany podle Nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně 
fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto 
údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů, dále 
jen „GDPR“) a zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, zabezpečit 
splnění všech povinností, které uvedené právní předpisy o ochraně osobních údajů 
vyžadují. 

 
 

Čl. IX 

Náhrada škody a okolnosti vylučující odpovědnost 

 
1. Odpovědnost smluvních stran za škodu se řídí ustanoveními smlouvy a občanského 

zákoníku. Vydavatel se zavazuje nahradit objednateli přímou škodu (škody vzniklé jako 
bezprostřední a běžně očekávatelný důsledek škodní události), popř. ušlý zisk, jež 
objednateli vznikne v důsledku porušení povinností vydavatele dle této smlouvy, s tím, 
že maximální výše takové náhrady je sjednána do výše 50% celkové ceny Objednávky 
(tj. 50% ceny Objednávky určené dle čl. V odst. 1 této smlouvy), která byla dotčena 
porušením povinnosti vydavatele. 

2. Žádná ze smluvních stran není odpovědná za nesplnění svého závazku, vyplývajícího 
ze smlouvy, prokáže-li se, že jí ve splnění tohoto závazku dočasně nebo trvale bránila 
mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na její vůli 
(§ 2913 odst. 2 občanského zákoníku). 

 
3. Smluvní strany se zavazují bez zbytečného odkladu písemně upozornit druhou 

smluvní stranu na překážky vzniklé podle § 2913 odst. 2 občanského zákoníku bránící 
řádnému plnění smlouvy. 
 
 

Čl. X 

Ujednání o zachovávání mlčenlivosti 

 
1. Vydavatel není oprávněn zpřístupnit třetí osobě neveřejné informace, které získá či 

získal při vzájemné spolupráci s objednatelem. To neplatí, mají-li být za účelem plnění 
této smlouvy potřebné informace zpřístupněny zaměstnancům vydavatele nebo dalším 
osobám, které se podílejí na plnění dle této smlouvy (poddodavatelům), a to vždy jen 
v rozsahu zcela nezbytně nutném pro řádné plnění této smlouvy.  
 

2. Vydavatel je povinen zabezpečit, že povinnosti vyplývající z tohoto článku budou 
dodržovány všemi osobami, které se s neveřejnými informacemi seznámily dle 
předchozího odstavce. Porušení závazku mlčenlivosti ze strany těchto osob je 
považováno za porušení vydavatelem. 

 
3. Za neveřejné informace jsou považovány veškeré informace vzájemně poskytnuté 

v písemné, ústní, vizuální, elektronické nebo jiné formě, jakož i know-how, které mají 
skutečnou nebo alespoň potenciální hodnotu, dále takové informace, které jsou 
písemně označeny jako neveřejné nebo diskrétní, stejně jako informace, které 
objednatel označí jako obchodní tajemství ve smyslu § 504 občanského zákoníku. 
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4. V této souvislosti se vydavatel zavazuje: 

a)nesdělit neveřejné informace třetím osobám; 
b)zajistit, aby neveřejné informace nebyly zpřístupněny třetím osobám; 
c)zabezpečit data či údaje v jakékoli formě, včetně jejich kopií, obsahující neveřejné 
informace, před zneužitím třetími osobami a zajistit proti ztrátě. 
 

5. Ochrana neveřejných informací se nevztahuje zejména na případy, kdy: 
a)vydavatel prokáže, že je daná informace veřejně dostupná, aniž by tuto dostupnost 
sama způsobila; 
b)vydavatel prokáže, že měl danou informaci k dispozici ještě před datem zpřístupnění 
druhou stranou a že ji nenabyl v rozporu se zákonem; 
c)vydavatel obdrží od druhé strany písemný souhlas zpřístupňovat dále danou 
informaci; 
d)je zpřístupnění dané informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím 
příslušného orgánu státní správy či samosprávy; 
e)auditor provádí u vydavatele audit na základě oprávnění vyplývajícího z příslušných 
právních předpisů. 
 

6. Vydavatel se zavazuje na žádost druhé smluvní strany: 

a) vrátit všechny neveřejné informace, které byly předány „hmotnou formou“ 
(zejména písemně či elektronicky) a jakékoliv další materiály obsahující nebo 
odvozující neveřejné informace; 

b) vrátit či zničit kopie, výpisy nebo jiné celkové nebo částečné reprodukce či 
záznamy neveřejných informací; 

c) zničit bez zbytečného odkladu všechny dokumenty, memoranda, poznámky 
a ostatní písemnosti vyhotovené na základě neveřejných informací; 

d) zničit materiály, uložené v počítačích, textových editorech nebo jiných 
zařízeních, obsahující neveřejné informace ve smyslu této smlouvy. 

Vydavatel se rovněž zavazuje zajistit, že totéž učiní všechny další osoby, které se 
s neveřejnými informacemi seznámily prostřednictvím jedné ze smluvních stran. 
 

7. Zaměstnanec vydavatele, který byl zničením dokumentů ve smyslu předchozího 
odstavce pověřen, na výzvu objednatele písemně potvrdí zničení příslušných 
dokumentů. 

 
8. Závazek mlčenlivosti není časově omezen. Povinnost zachovávat mlčenlivost 

o neveřejných informacích získaných v rámci spolupráce trvá i po ukončení platnosti a 
účinnosti této smlouvy. Závazek mlčenlivosti přechází i na případné právní nástupce. 

 
9. Objednatel se zavazuje nesdělovat nikomu informace související s výrobní činností, 

bezpečnostní ochranou výroby a systémem komplexní ochrany objektů vydavatele, 
které by se v souvislosti s tímto smluvním vztahem dozvěděl. Vydavatel upozorňuje 
objednatele, že tyto informace jsou utajovanými informacemi ve smyslu zákona 
č. 412/2005 Sb. o ochraně utajovaných informací a o bezpečnostní způsobilosti 
v platném znění. 

 
 
 

Čl. XI 
Doba trvání smlouvy a její ukončení 
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1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, resp. na dobu platnosti jmenování STC 
vydavatelem jedinečných identifikátorů.  
 

2. Po dobu platnosti jmenování STC vydavatelem jedinečných identifikátorů může být 
smlouva ukončena: 
a) písemnou dohodou smluvních stran podle ustanovení § 1981 občanského 

zákoníku, přičemž účinky ukončení smlouvy nastanou k okamžiku stanovenému v 
takové dohodě; součástí dohody bude vypořádání vzájemných závazků a 
pohledávek; 
 

b) písemným odstoupením od smlouvy za podmínek stanovených v ustanovení 
§ 2002 občanského zákoníku v případě podstatného porušení smlouvy jednou 
ze smluvních stran;  
 

c) písemnou výpovědí objednatele s 3 - měsíční výpovědní dobou, pokud vydavatel 
oznámil změnu podmínek uvedených Provozním řádu nebo Specifikaci API STC, 
ve smyslu čl. I odst. 8 této smlouvy, a objednatel s takovou změnou nesouhlasí; 
 

d) písemnou výpovědí vydavatele s 3-měsíční výpovědní dobou, a to v případě, že 
při jednání smluvních stran ve smyslu čl. V odst. 5 této smlouvy nebo čl. XII odst. 
6 této smlouvy nebylo, po 3 měsících od zahájení těchto jednání, dosaženo mezi 
smluvními stranami dohody o změně Ceny nebo dalších podmínek této smlouvy. 

 
3. Smluvní strany jsou oprávněny odstoupit od této smlouvy za podmínek stanovených 

touto smlouvou. Účinky odstoupení od smlouvy nastávají dnem doručení písemného 
oznámení o odstoupení druhé smluvní straně. Odstoupením od této smlouvy zanikají 
všechna práva a povinnosti smluvních stran z této smlouvy, vyjma těch, z jejichž 
povahy je zřejmé, že mají trvat i nadále. Odstoupení od smlouvy se nedotýká zejména 
nároku na náhradu škody vzniklé porušením smlouvy a povinnosti zachování 
mlčenlivosti. Plnění, které si smluvní strany poskytly, do doby účinnosti odstoupení od 
smlouvy si obě smluvní strany, ponechají. 

 
4. Smluvní strany se dohodly, že pokládají za podstatné porušení smlouvy: 
 

a) opakované nedodržení lhůty předání UI, více než třikrát, o více než 15 dnů 
ze strany vydavatele, 

b) prodlení objednatele s úhradou dvou a více daňových dokladů (faktur) o více než 
30 dnů  

c) na majetek druhé smluvní strany bude prohlášen konkurz nebo bude návrh 
na prohlášení konkurzu na majetek zamítnut pro nedostatek majetku, nebo dojde 
u druhé smluvní strany k úpadku, bankrotu nebo platební neschopnosti, jde do 
likvidace, jedná s věřiteli o podmínkách vyrovnání dluhu, nebo v jeho obchodní 
činnosti pokračuje správce konkursní podstaty, pověřenec nebo správce 
jmenovaný ve prospěch věřitelů, nebo pokud dojde k jakémukoliv kroku nebo 
události, které by měly (podle aplikovatelného práva) obdobný efekt jako kterýkoli 
z uvedených kroků nebo událostí; 

V ostatním se má za to, že porušení smlouvy není podstatné. 
Čl. XII 

Společná a závěrečná ustanovení  
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1. Práva a povinnosti z této smlouvy vyplývající přecházejí rovněž na právní nástupce 
obou smluvních stran. 

 

2. Tato smlouva není smlouvou na řad, smluvní strany jsou oprávněny ji převést na třetí 
stranu stejně jako práva a povinnosti z ní vyplývající pouze po předchozím písemném 
souhlasu druhé smluvní strany.  

 
3. Tato smlouva představuje úplnou dohodu smluvních stran o předmětu smlouvy  

a nahrazuje veškerá ujednání smluvních stran učiněná před datem uzavření této 
smlouvy. Práva a povinnosti výslovně neupravené touto smlouvou se řídí Provozním 
řádem, popř. Specifikací API STC, Nařízením, TPD a obecně závaznými právními 
předpisy České republiky, zejména příslušnými ustanoveními občanského zákoníku a 
předpisy souvisejícími. Vzhledem ke stanovení lhůt a sídlu vydavatele je pro účely 
výkladů všech časových údajů rozhodující čas a kalendář platný pro Českou 
republiku. 

 
4. Všechny spory, které vzniknou ze smlouvy nebo v souvislosti s ní, budou řešeny před 

obecnými soudy České republiky s tím, že smluvní strany výslovně sjednávají místní 
příslušnost soudu dle sídla vydavatele. Veškeré právní vztahy související s touto 
smlouvou se řídí právním řádem České republiky.  

 
5. Smlouvu lze měnit pouze písemnými dodatky podepsanými oprávněnými zástupci 

obou smluvních stran, označovanými a číslovanými vzestupnou řadou po dohodě 
obou smluvních stran, pokud se nejedná o případ upravený v čl. V odst. 4  nebo čl. 
VIII odst. 3 této smlouvy.  

 
6. Smluvní strany jsou si vědomy závislosti plnění vydavatele na požadavcích Evropské 

komise, popř. podmínek daných MZe nebo SZPI, resp. evropskou nebo českou 
legislativou. V případě, že dojde ke změně oproti předpokladům známým v okamžiku 
uzavření této smlouvy, zejména nastanou-li skutečnosti, mající zásadní vliv na počet 
vydávaných UI, zavazují se smluvní strany upravit podmínky plnění vydavatele, a to 
tak, aby v maximální míře odpovídal novým požadavkům a podmínkám této smlouvy. 
Stejně tak se smluvní strany zavazují upravit ostatní související podmínky sjednané 
v této smlouvě, které budou změnou dotčeny. 

 

7. Objednatel bere na vědomí, že vydavatel je povinen na dotaz třetí osoby poskytovat 
informace dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění 
pozdějších předpisů, a objednatel tímto souhlasí, že v případech, kdy žádost třetí 
osoby o poskytnutí informace nelze dle uvedeného zákona odmítnout vydavatel 
poskytne požadované informace třetím osobám. Objednatel bere dále na vědomí, že 
tato smlouva včetně jejich případných změn musí být uveřejněna v registru smluv ve 
smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném 
znění. Smluvní strany se dohodly, že vydavatel zašle tuto smlouvu správci registru 
smluv k uveřejnění ve lhůtě stanovené zákonem, a to bezodkladně po podpisu 
smlouvy oběma smluvními stranami. 

 

8. Tato smlouva nabývá platností dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 
dnem uveřejnění v registru smluv nebo splněním podmínek stanovených v čl. I odst. 



 
 
 

Smlouva o generování a vydávání jedinečných identifikátorů tabákových výrobků,  
evidovaná u STC pod č.103/DS/2024 

11 

 

11 této smlouvy, přičemž rozhodným je den, kdy nastane poslední z uvedených 
skutečností.  

 
9. Tato smlouva je vyhotovena v elektronické podobě, přičemž obě smluvní strany obdrží 

její elektronický originál opatřený kvalifikovanými elektronickými podpisy odpovědné 
osoby a opatřený kvalifikovaným elektronickým časovým razítkem podle zákona č. 
297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění 
pozdějších předpisů. V případě, že tato smlouva z jakéhokoli důvodu nebude 
vyhotovena v elektronické podobě, bude sepsána a podepsána ve dvou 
vyhotoveních, přičemž každá ze smluvních stran obdrží jedno vyhotovení.  

 

10. Smluvní strany prohlašují, že smlouvu uzavřely na základě své svobodné a pravé 
vůle, nikoli v tísni ani za nápadně nevýhodných podmínek pro některou z nich, 
smlouvu si přečetly a na důkaz souhlasu s ní připojují níže své podpisy. 

 
11. S odvoláním na čl. I odst. 7 této smlouvy jsou součástí smlouvy dokumenty připojené 

ve smyslu § 1751 občanského zákoníku Provozní řád a Specifikace API STC. 
 

   

     
 
 
………………………………………                     ……………………………………………… 
Ing. Dalibor Skoták, člen představenstva  Tomáš Hebelka, MSc, generální ředitel 
Miroslav Kaštánek, člen představenstva            Státní tiskárna cenin, s. p.  
PEAL a.s.   
   


